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LÄGESRAPPORT 

från: Rådets generalsekretariat 

till: Delegationerna 

Ärende: Rådets slutsatser om den sjätte översynskonferensen för konventionen om 
förbud mot eller inskränkningar i användningen av vissa konventionella 
vapen (CCW) 

  

För delegationerna bifogas rådets slutsatser om den sjätte översynskonferensen för konventionen 

om förbud mot eller inskränkningar i användningen av vissa konventionella vapen (CCW), som 

godkändes av rådet vid dess 3826:e möte den 15 november 2021. 
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BILAGA 

RÅDETS SLUTSATSER OM DEN SJÄTTE ÖVERSYNSKONFERENSEN FÖR 

KONVENTIONEN OM FÖRBUD MOT ELLER INSKRÄNKNINGAR I 

ANVÄNDNINGEN AV VISSA KONVENTIONELLA VAPEN SOM KAN ANSES VARA 

YTTERST SKADEBRINGANDE ELLER HA URSKILLNINGSLÖSA VERKNINGAR 

(CCW) 

(GENÈVE DEN 13–17 DECEMBER 2021) 

1. Europeiska unionen välkomnar den kommande sjätte översynskonferensen för konventionen 

om förbud mot eller inskränkningar i användningen av vissa konventionella vapen som kan 

anses vara ytterst skadebringande eller ha urskillningslösa verkningar (CCW) i Genève den 

13-17 december 2021. 

2. Den sjätte översynskonferensen innebär en möjlighet att stärka genomförandet av 

konventionen. Det är särskilt viktigt att konventionen fortsätter att svara mot den nya 

utvecklingen. EU erinrar om att vi måste göra allt vi kan för att bevara konventionens 

operativa kontinuitet och framtid eftersom den är ett viktigt instrument för internationell 

humanitär rätt. 

3. EU understryker att CCW är ett unikt internationellt forum som samlar diplomatisk, rättslig 

och militär sakkunskap. Mot bakgrund av de särskilda utmaningarna med vapen som anses 

vara ytterst skadebringande eller ha urskillningslösa verkningar har denna sakkunskap tidigare 

lett till antagandet av restriktioner i användningen av specifika vapen, t.ex. brandvapen, såsom 

kodifieras i protokoll III, samt till förbud mot användningen av specifika vapen, såsom återges 

i protokoll IV om synförstörande laservapen. Konventionen ger bland annat flexibla 

möjligheter att svara på ny utveckling inom vapentekniken och stödja genomförandet av en 

väsentlig del av internationell humanitär rätt som bidrar till att förhindra och minska lidandet 

bland såväl civila som stridande. 
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4. EU erinrar om att CCW och tillhörande protokoll utgör en väsentlig och integrerad del av 

internationell humanitär rätt och upprepar Europeiska unionens och dess medlemsstaters 

åtagande att respektera och fullt ut iaktta internationell humanitär rätt samt fortsätta att fullt ut 

tillämpa EU:s riktlinjer om främjande av internationell humanitär rätt. 

5. EU betonar vikten av att konventionen och dess protokoll universaliseras, vilket fortsätter att 

ha högsta prioritet för EU. EU stöder alla ansträngningar för att främja universaliseringen av 

konventionen och dess protokoll och vi uppmanar bestämt alla länder som ännu inte har gjort 

det att ansluta sig så snart som möjligt. EU understryker vikten av öppenhet och 

förtroendebyggande i tillämpningen av CCW och dess protokoll och uppmanar de höga 

fördragsslutande parterna att regelbundet sammanställa detaljerade rapporter. 

6. EU välkomnar det arbete som de senaste åren har utförts av gruppen av regeringsexperter på 

ny teknik på området dödliga autonoma vapensystem och är medvetet om dess betydande 

bidrag till vår förståelse av detta komplexa ämne och till att finna en gemensam grund. EU 

betonar att det är viktigt att gruppen av regeringsexperter, utifrån ett gediget mandat, fortsätter 

sina ansträngningar i syfte att göra framsteg, bland annat inför den sjätte konferensen för 

översyn av CCW-konventionen. EU understryker att CCW är det tillämpliga internationella 

forumet för detta och att vi förväntar oss resultat. EU är fast beslutet att fortsätta sina 

ansträngningar i gruppen av regeringsexperter så att resultatet återspeglar nödvändigheten av 

att efterleva internationell rätt, särskilt internationell humanitär rätt, med hänsyn tagen till de 

etiska överväganden som hänger samman med detta. EU betonar att det är människor som 

måste fatta besluten om användning av dödligt våld, utöva kontroll över dödliga vapensystem 

som de använder och förbli ansvariga för beslut om användning av våld för att säkerställa 

efterlevnaden av internationell rätt, särskilt internationell humanitär rätt. 
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7. EU står helt fast vid sitt åtagande att minska det lidande och de skador som orsakas av minor, 

försåtvapen och andra anordningar. Det ändrade protokoll II är ett viktigt instrument för 

internationell humanitär rätt och vi uppmanar alla stater som ännu inte har gjort det att ansluta 

sig till detta protokoll. 

8. EU är djupt oroat över de fortsatta globala effekterna av attacker med improviserade 

sprängladdningar och deras urskillningslösa användning och följder, framför allt när 

terroristdåd begås. Användningen av improviserade sprängladdningar mot civilbefolkning och 

civil infrastruktur, inbegripet hälso- och sjukvårdssystem, medför oroväckande humanitär 

skada, särskilt i stadsområden, och kräver brådskande motåtgärder. De förebyggande 

åtgärderna, beredskapen och insatserna måste förbättras för att hantera det globala hotet. Det 

krävs ett systematiskt informationsutbyte om incidenter med improviserade sprängladdningar 

för att utveckla lämpliga försvarsåtgärder. Tillgången till prekursorer bör begränsas genom ett 

snabbt bortskaffande av explosiva lämningar efter krig, i enlighet med skyldigheten enligt 

protokoll V, och genom en säker hantering av ammunitionslager. Smugglingsvägarna för 

sprängämnesprekursorer bör kartläggas och motverkas. Dekontaminering måste utföras i 

samverkan med insatserna inom ramen för andra nedrustningskonventioner, såsom 

konventionen om förbud mot antipersonella minor (truppminor), som innehåller en skyldighet 

för konventionsstaterna att röja alla typer av antipersonella minor, inbegripet antipersonella 

minor av improviserad typ. 
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9. EU fördömer med kraft all användning av antipersonella minor, även improviserade, eftersom 

det är i strid med normen mot antipersonella minor. Användningen av antipersonella minor, 

oavsett var, när och av vem, är oacceptabel för Europeiska unionen. Vi vädjar till alla aktörer 

att avstå från produktion, förvärv, lagring, handel, förvar eller överföring av antipersonella 

minor och att stoppa användningen av antipersonella minor, oavsett om de är 

industritillverkade eller improviserade, över hela världen. Den börda som antipersonella 

minor och explosiva lämningar efter krig innebär för individer, familjer, samhällen, regioner 

och stater är fortfarande orimligt stor. EU är en av de främsta tillhandahållarna av samarbete 

och bistånd för åtgärder mot minor och stöder därmed mindrabbade konventionsstater i deras 

ansträngningar att fullgöra sina konventionsåtaganden. Sedan 2018 har EU bidragit med 

280 miljoner euro till åtgärder mot minor. EU:s medlemsstater är också bland de största 

givarna när det gäller åtgärder mot minor i hela världen. Det finns ett tydligt behov av 

förstärkt samarbete, bistånd och mobilisering av resurser för att verka för en värld utan minor. 

Bristen på finansiella medel är en stor utmaning och EU uppmanar alla aktörer, såväl 

offentliga som privata, att tillsammans undersöka möjligheterna till nya och alternativa 

finansieringskällor. 

10. När det gäller andra minor än truppminor betonar EU de humanitära konsekvenser och de 

svåra följder för den sociala och ekonomiska utvecklingen som en urskillningslös och 

oproportionerlig användning av dessa medför. Andra minor än truppminor är visserligen 

lagliga vapen men konventionsstaterna är skyldiga att säkerställa att de används i enlighet 

med internationell humanitär rätt, till exempel genom att vidta alla rimliga 

försiktighetsåtgärder för att skydda civila från verkningarna av dessa vapen. EU anser att det 

vore lämpligt för konventionsstaterna att ytterligare diskutera hur man ska säkerställa 

efterlevnaden av det ändrade protokoll II, även när det gäller andra minor än truppminor. 

Frågan om andra minor än truppminor bör därför stå kvar på CCW:s dagordning för vidare 

diskussion så att de höga fördragsslutande parterna kan fortsätta att behandla ärendet på ett 

konstruktivt och öppet sätt. 
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11. Den sjätte översynskonferensen utgör också ett tillfälle att säkerställa konventionens 

finansiella och organisatoriska stabilitet, för att möjliggöra en gedigen och permanent 

genomförandeinsats. EU erkänner särskilt att de höga fördragsslutande parternas årliga 

bidrag, om de betalas fullt ut och i tid, fortfarande är avgörande för att säkerställa att 

konventionen och dess protokoll fungerar effektivt, liksom arbetet i enheten till stöd för 

genomförandet. EU uppmanar alla höga fördragsslutande parter att uppfylla sina ekonomiska 

skyldigheter inom fastställd tid och uppmanar alla konventionsstater att betala sina 

obligatoriska bidrag i tid och fullt ut. 

12. EU uttrycker sitt stöd för administrationen och genomförandet av CCW och dess protokoll, 

särskilt enheten till stöd för genomförandet, och uppmanar FN att säkerställa ett effektivt och 

ändamålsenligt genomförande av konventionen. I detta avseende kan EU med tillfredsställelse 

tillkännage EU:s ekonomiska stöd på 1,6 miljoner euro under 2 år (rådets beslut 

(Gusp) 2021/1694 av den 21 september 2021) för att stärka CCW. Detta beslut utgör en tydlig 

politisk signal från EU om den vikt som unionen fäster vid multilateralism och en 

regelbaserad världsordning och vid att CCW genomförs och universaliseras på ett gediget sätt. 
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